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PokconaHallempieHa30pied4akHapodunacs
8 nucmonada 1934 p. y Jibeosi. 1956 p. 3akiH4una
8i00in aHanilcbKOI ghinonoeii hakynbmemy iHO3eMHUX
moe Jilbeiecbk020 OepxxasHO20 yHieepcumemy iMeHi
lsaHa ®paHka, 1976 p. 3axucmuna kaHOUOamMCbKy
ducepmadujro “©paseonoaisi nucbMeHHUKa siK npobrema
nepeknady (Ha mamepiani nepeknadie MoOemMuYHUX
meopig T.I". LLlegyeHka aHanilicbkor mosor)”, 1987 p.
— dokmopcbKy “TliHegocmunicmuy4Hi xapakmepucmuku
Xyd0oxXHb0O20 mekcmy i nepeknad (Ha mamepiani
aHa/1o0MoB8HUX nepeknadie ykpaiHCbKOi nposu)”.
Gazamo pokie npauytoeana Ha Kagpeopi iHO3eMHUX
moe Jlbgiecbkoi OepxagHoi KoHcepsamopii im.
M.B. JluceHka, y 1992—1998 pp. — npoghecop kaghedpu
aHenilicbKkoi ¢pinonoeii Jlbeiscbko2o 0epxagHo20
yHigsepcumemy imeHi leaHa ®paHka, 3 1998 p. — nepwul 3asgidysay Kagedpu
nepeknado3Hascmea i KOHMpacmueHoi niHagicmuku imeHi pueopis Kodypa uybo20 x
yHisepcumemy. PokconaHa lNempieHa — dokmop ¢pinonoeaiyHux Hayk (1988), npogecop
(1989), yneH BueHoi (3 1994), uneH ma 3acmynHuUK 2o508u Haykogo-mexHiuyHoi (3
1998) pad yHisepcumemy, OilicHul 4neH Haykoeozo mosapucmea im. lllegyeHka
(1992), akademik Akademii Hayk suuwjoi wkonu YkpaiHu (1993), uneH HauioHanbHoOI
CninKku nucbMeHHuKie YkpaiHu (1997), siOmiHHUK oceimu YkpaiHu (2002), 3acnyxeHul
npayieHuk oceimu YkpaiHu (2005), naypeam JlimepamypHoi npemii imeHi puzopis
Kouypa (2011), JlimepamypHoi npewmii xypHany “Bceceim” Ars translations im. Mukonu
Jlykawa (2014). AHanicm-gpaseonoe, nepeknadosHaseuyb, 00CTIOHUK MeopemuyHuUx
npobnem nepeknady, icmopii ma niHaeocmuslicmu4HoI creyugiku 8X00KeHHS YKpaiHCbKOT
nimepamypu 00 aHe/llOMOBHO20 C€8imy ma aHa/IOMO8HUX flimepamyp 00 yKpaiHCbKOI
nimepamypu, 3aCHOBHUK aHa/1I0MOBHOI wee4YeHKiaHUu SK OKpeMoi HayKogoi aasya3i.
Aemopka moHozpaili “©paseonoziyHa 0OuHUUS K nepeknado3Hasya kameeaopis (Ha
mamepiani nepeknadie meopis ykpaiHCbKOI nimepamypu aHeniticbkoo moeor)” (1983),
“Peanisi i nepeknad (Ha mamepiani aH2roMo8HuUX nepeknadie ykpaiHcbKoi npo3u)” (1989),
po30iny “YkpaiHcbko-aHenitceKi nimepamypHi 83aeMuHu” (y KH.: “YKkpaiHCbKa nimepamypa
8 3aeallbHOC/108’IHCLKOMY | ceimogomy nimepamypHoMy kKoHmekcmi”: Y 5 m. — K.,
1988.— T. 3). Yii dopobky noHad 700 po38idok i3 nepeknado3Hagcmea, KOHMpPacmueHoI
JliHe8iCMUKU ma aHa/liCMmUKU 8 KONIEKMUBHUX MOHO2Paghisix, HYUKI0MedUYHUX 8UOAHHSIX,
8 yKpaiHOMOBHIlU ma aH2/10MO8HIU niH2eicmu4HiIl rpeci. Takox 0ocniOHUUs pernpe3eHx-
mye ykpaiHcbKke nepeknado3Hascmeo y c8imo8oMy KOHMEKCMI K y4aCHUK YUC/TeHHUX
MixxHapoOHuUx ¢ghopymie. PokconaHa lNempieHa 3opigyak nonynspusye ykpaiHCcbKy mMogy
y ceimi, 30kpema suknadana e JToHOOHCbKOMY ma InniHolUCbLKOMY yHigepcumemax.

Pedakuisa xypHany “Cnoeo i Hac” wupo eimae r8insapkKy, 3udumsb MiyHO20 300p08’s,
nnioHux 3006ymkie Ha HayKoeili Hu8i, He32acHo20 onmumiamy Ha MHoezii nima!
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Pokcoaana 3opisudk VIIK 81°25=111°1876,/2014”:82-11Teuenxo T.
IIEBYEHKO3HABCTBO AHIJIOMOBHOTO CBITY (1876-2014)

Po3Bigky npucBsiyeHo icTopii ocMucneHHs TBop4yocTi Ta ocobuctocTi Tapaca LleyeHka B
aHrOMOBHOMY CBITi, MTOYMHAI0YV Bif, NEPLUNX iHPOPMAaTUBHUX NMOBIAOMIIEHb 4O HANHOBILLMX HAYKOBMX
3006yTKiB, L0 BiAMOBIAATb Cy4YaCHUM HayKOBWM napagurmam. 3ocepemkeHo yBary Ha npausax
K.O. MeHHiHra, 0. Nyubkoro, I. MpaboBuya; [oknagHO PO3rMsHYTO NEPEAMOBU [0 aHMNOMOBHUX
BMAaHb NOETOBUX TBOPIB, 30kpema B.K. MeTbto3a, K.I. Angpycumna, M. HanpgaHa.

Knroyosi criosa: LWeBYEHKO3HABCTBO, peLenLisi, aHrmiicbka MoBa, MOeT, nepeknag, po3siaka,
XKUTTEMNUC.

Roksolana Zorivchak. Shevchenko studies in the Anglophone world (1876-2014)

The research covers the history of reception of Taras Shevchenko’s writings and personality in the
Anglophone world, starting with the first informative articles up to the modern scholarly writings in
the light of contemporary paradigms. The greatest attention is paid to the writings by C.A. Manning.
G. Luckyi, G. Grabowicz. The paper also explores introductions to the Anglophone editions of
Shevchenko’s poems, particularly to those by W.K. Matthews, C.H. Andrusyshyn, M. Naydan.

Key words: Shevchenko studies, reception, English language, poet, translation, research, biography.

LLleB4€HKO3HABCTBO aHIMTOMOBHOIO CBITY — CKIlajoBa aHIMOMOBHOI YKPaTHICTUKM,
NMOPiBHAHO MONOAOT ranysi gocnigxeHb. BusaHaunTtuy, wo came Bknw4Yatn 4O uiei
HayKoBOi ranysi Henerko, 60 gyxe cknagHow BUsBMNACA O0NS YKpaAiHICTUKK
3aranom. Yu, npumipom, HanexaTb OO aHIMIOMOBHOI LUEBYEHKiaHN onybnikoBaHi
aHrmincbLKo MoBO Npaui npodecopa Kpis LeBenboBa, BMAATHOrO yKpaiHCLKOro
dinonora, KM B OCTaHHLOMY NPWXUTTEBOMY IHTEPB’t0 CTBEPAXYBAaB, WO MaB y
XUTTi BOX yuymTeniB — JleoHiga bynaxoscbkoro Ta Bacuna CimoBnya? YTim npadi
npodecopa LLleBenboBa BBiNLWAN 40 30510TOr0 OHAY aHIITOMOBHOIT YKpaTHICTUKN.
Mpodecop puropin-Ixopax paboBny 3a MeTOAONOriE CBOIX OOCHIAXEHb,
MalyTb, Takm HaneXxuTb A0 LIEBYEHKO3HABCTBA aHIMOMOBHOIO CBIiTYy, Xo4ya AesiKi
Moro npadi, 3okpema npo noemy “l'agamakun”, MaloTb NuLle yKpaiHCbKUIA BapiaHT.
Y ui posBigui 8 goTpumMmyBanacd Takoro npuHumny: yce, wo onybrnikoBaHo
B aHrnomMoBHOMY cBiTi npo T. LLleByeHKa aHrMNiNCbKOK MOBOI, HaNeXuTb A0
LEeBYEHKO3HaBCTBa aHIMTOMOBHOIO CBITY.

MepwmrmMmm 3HANOMMUAM aHIFMOMOBHOIO YmTada i3 TBopuicTio T. LleByeHka
noniTnyHi emirpaHTu 3 Ykpainum 1 Pocii (M. OparomaHos, O. l'epueH, M. Orapbos,
C. KpaB4YmHCbKMI Ta iH.), MONYNSpU3YOYM NOro He NuLe SK BENIMKOro noeTta, a sik
i moniTu4Horo gisiva, 6opus 3a BOnO.

1876 p. maTyeTbCs nepwa okpema nybnikauis npo ykpaiHCbKOro noeta B
@HrMOMOBHOMY CBITi, KONM B XXOBTHEBOMY BUMYCKY LWoOMicayHuka “The Galaxy”
(“Mnesiga”), wo suxoams y Heto-Mopky, Oxon OcTiH CTiBeHc ony6nikysas cTaTTio
3 Baromoto HasBot “LleByeHko — HauyjioHanbHul noet Manopocii” (KypcuB Hawl. —
P. 3.). Mpwn gocnigxxeHHi peuenuii TBOPYOCTI MOeTa BaXIIMBO 3HATU, XTO i3 YyXKMHLIB
nucas npo Heoro. [1x.0. CTiseHc 6yB 6araTopiuHum 6ibniotekapem Hio-Mopkcbkoro
iCTOPUYHOrO TOBaApUCTBA, 3aCHOBHMKOM Ta pefakTOpOM MepioguyHOro BUAAHHSA
“Magazine of American history” (“XKypHan amepukaHcbkoi icTopii”). BiH Takox aBTop
YnCreHHnx ctaTten, npuceayeHux ictopii CLUA. Benvknin Bnnme Ha hopMyBaHHS
ocobucTtocTi [x.0. CtiBeHCca Mano noro NoxXogXeHHs1, agxxe 6ys oHykoM EGeHesepa
CTtiBeHca, y4yacHMKka BOCTOHCbKMX MOBCTaHb MPOTU aHIMiACbKMX KOJOHI3aTopiB,
copaTtHuka npesungeHTa [x. BawmHrtToHa nig Yac BiiHW 3a He3anexHicTb Y [MiBHIYHIN
Amepuui. Y nepiog rpomagsHcbkoi BinHu y CLUA [x.O. CtiBeHc ByB 6nm3bkmum 0o
npesugeHTa A. JliHkonbHa, gonomMarae MoMy 360pOM KOLUTIB Ans apmil.

CratTio “lUeBYyeHko — HauioHanbHuMM noet Manopocii” nobygoBaHo Ha
mMaTepiani kpuTuko-6iorpadiyHoro Hapucy gpaHLuy3bkoro gocnigHuka E. iopaHa,
onyb6nikoBaHoro 1876 p. B xypHani “Revue des deux mondes” (“Ornsig 4BOX CBIiTiB”).
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BoHa mana iHopMaTMBHUI XapakTep: aBTOp nogaB CTUCNY iHGOpMaLito npo
YKpaiHy Ta yKpalHCbKy MOBY, AOCUTb AOKMA4HO W 3ararioMm AOCTOBIPHO pO3noBiB
npo xuTT4 i TBOpYicTb T. LUeByeHka, 3a3HauuBLun, wo T. LLleB4eHKo 3acnyroBye Ha
BCECBITHE BU3HaHHSA [53].

3a maTepianamu kpuTtuko-b6iorpadiyHoro Hapucy E. [iopaHa HanucaHo
TaKoX neply aHrmomMoBHY po3Bigky npo T. WeByeHka B AHrnii — cTygito
“MiBoeHHOpoOCINCbKMA NoeT”, onybnikoBaHy 5 TpaBHa 1877 p. B nitepatypHoMmy
TxHeBuKy “All the year round” (“Kpyrnui pik”), sakuin Bugasas Y. [JikkeHC-MONOALLNI
[13]. Y Ui aHOHIMHIM cTaTTi Big4yyBaeTbCA BNAUB NONYNApHUX ToAi B €Bponi inen
T. Kapnaina npo o60XHIOBaHHA HauUiOHaNbHUX repoiB, 30Kpema MNOoeTiB. Y Hil
nogaHo xuttenuc T. LLieBueHka 1 xapakTepUCTUKY AOrO sik NoeTa, Lo OyB pe4YHNKOM
CBOro HapoAy, Ha Tni CTMUCIO BUKNaAeHoI icTopil Uboro Hapoay; HarosoWweHo Ha
XYOOXHbOMY NOABVKHULTBI NoeTa, aHTUKPINOCHULIbKOMY XapaKkTepi Noro TBOPYOCTI,
nonynsapHocTi “Kob3aps”. Ton dakT, wo T. LLleB4eHKO OBOMOAIB CEpLSMU MiNbIAOHIB,
Ha OyMKYy aBTopa, JOBOAMTb crnabkiCTb pociicbkoi, 3gaBanocsa 6, BCEMOryTHbOI
imnepii. OgHak ynagae B OkO HeJOCTaTHS NOiHPOPMOBaHICTb HEBIJOMOIO aBTopa
(wopo teopyocTi T. LLeB4yeHka nig Yyac Ta nicng 3acnaHHg Towo).

MMmubwunin aHania i goknagHiwi sBigomocTi npo T. LeByeHka nogaHo y npausix
6puTaHcbkoro cnaeicta B.P. Mopdina. lMNicna 3akiHieHHa OkcdopacbKkoro
yHiBepcuteTy y 1857 p. BiH ynpogosx HaraTbOX poOkiB npautoBaB TbOTOPOM B
OpienbCbKOMy Koneaxi Toro X yHisepcuteTy. BogHoyac Hanonernueo ctygitoBas
CNOB’SHCbKi MOBM, a TaKoX YropCbKy, PYMYHCbKY, rpy3MHCbKy. Ax 1889 p.
B.P. Mopdina obpanu wTtaTHMM nekTopoM pocincbkoi moBu, a 1900 p. —
npogecopoM i 3aBigyBadeM HOBOCTBOPEHOT Kadheapn CNOB’AHCbKUX MOB — NepLUOi
y BenukobpuTaHii.

Mpo T. WeByeHka BYeHUN nucaB y HaraTbox CBOIX npausx. MNepwa crartd
B.P. Mopdina “CensHcbki noetn Pocii” [40] yacTkoBo npucesyeHa T. LLleB4eHKOBI.
Y Hin, kpim LLleB4eHKoBOT, po3rnsaaeTbcsa TBopyicTe M. JTomoHocoBa 1 O. KonbLoga.
Lloao weB4yeHkO3HABYOro maTepiany, To Le BiAryk Ha ABOTOMHE npa3sbke BUAAHHSA
“Kob3aps” 1876 p. [loknagHo nepenosigatoum xuttenuc T. LLleByeHka, aBTop 3amano
yBaru npuainsae noro TBOPYOCTi, Xo4a BMepLle OMPUSIBHIOE NPO30OBUN nepeknag
BOCbMW noyaTkoBux psagkie “3anosiTy”. Manxe Te came, wo y ctaTTi “CensgHcbki
noetun Pocii”, B.P. Mopdin nogae npo T. LleBuyeHka B moHorpadii “Pocia” 1880 p.
Y kBiTHI 1886 p. mocnigHuk nybnikye po3sigky “Kosaubkuii noeT”, MOBHICTIO
npucesayveHy T. LeyeHkoBi. CTaTTs 3Ha4yHO rNubLia 3a nonepeaHto, y Hi nogaHo
AoKnafHiwy xapakTepucTuky TBopyocTi T. LLleByeHka sik HauioHanbHOro noeta
Ykpaium i 6opus npoTu KpinauTtBa. ABTOp CTBepaxXye, wo Tteopu T. LeByeHka
AY>Xe BaXKO nepeknagaTty aHrnincbKow MOBOI, i NPOBOAMTL mapanenb Mix
T. WeB4yeHkom i P. BepHcom [38]. 1887 p. B.P. Mopdin yneplwe nogas AaHi npo
yKpalHCbKy MOBY Ta niTepatypy B AeB’aToMy TOMi “bputaHcbkoi EHuuknonegi”
[39]. Y ciuHi 1903 p. xypHan “ATeHeym” OpyKyE peLeHsilo BYEHOro Ha aHTOonorio
“Bik”. Lis peueHsia 6yna onybnikoBaHa 6e3 nignucy, ane i ctunb ii, i NOBTOPEHHSA
okpemux abs3auiB 3 iHWKX Npaub HaykoBUSA (30Kpema, Woao TepuTopianbHOi
XapaKTepuCTMKN yKpaiHCbKOT MOBW, Woao BiaBianH Ykpainu T. LesyeHkom y 1859 p.
Ta iH.), 6e3nepeyHo, BKasytoTb, XTO OyB ii aBTopom. [NonoBmHa peLeHsii npuceayeHa
TBOopYocTi T. WeB4veHka [14]. Nornagn B.P. Mopdina Ha TBOpYICTb yKpaiHCLKOro
noeta NOCTynoBo NornNnbntoBanncs, ogHave BiH Tak i He 3p03yMiB MO-CMPaBXHbOMY
HapoaHocTi LLleB4eHKOBOT TBOPYOCTI, PEBOSIOLIMHOIO CNPAMYBaHHSA MOro Noesii, He
YCBIAOMMB 3HAYEHHS YKpaiHCbKOro noeta sik NnepegoBOro MUCIUTENS! CBOMO Yacy,
Kracuka cBiTOBOI NnitTepaTypu.

1883 p. Himeubkun niHreicT K. AGenb npoyntas B OKChopaACbKOMY YHIBEPCUTETI
KypcC NeKLUin i3 NopiBHANBHOT nekcukorpadii yKpaiHCbKOT Ta pOCINCbKOI MOB, B AKOMY
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B 3aranbHUX pucax iwnocs npo cnagwuHy T. LeByeHka sk HanBU3HaYHiLWe gBuULLe
yKpaiHcbKoT nitepatypwu [11].

MpnbyTTa 6nnabko 30 TUcsY ykpaiHuiB o BenukobpuTaHii nicns Opyroi ceiToBoOi
BiiHW CTUMYyIOBano 3auikaBneHHs TeopyicTio T. LeByeHka cepe wupLioro Kona
ymTtauiB. 11 6epesHs 1951 p. 3 Harogu 90-pivus Big AHA cmepTi T. LeByeHka 3i
3MICTOBHOI AOMOBIAAK MPO HbLOrO BUCTYNMB npodpecop IHCTUTYTY cnasicTUKM
JloHgoHcbkoro yHiBepcuteTy B.K. MeTbio3 Ha akagemii, opraHizoBaHii Colo3om
yKkpaiHuie BenukobputaHii. ¥ ToMy X poui nig 3aronoskom “Tapac LeByeHko.
JltogunHa i cumBon” i ony6nikoBaHo B JIOHOOHI okpemoto Gpoluypoto [36]. 1961 p.
BuaaHo 30ipky nepeknagis noesii T. LleByeHka (nepeknagay — Bipa Piv), i Tam
Takox nepegpykosaHo po3Bigky B.K. Metbtosa [37]. [Nepenosigatouun xutTtenuc
noeTa Ta XxapakTepu3yun NOro TBOPYICTb, HAYKOBELb aKLEeHTYE Ha TOMY, Lo cnaBa
Ta nonyndapHicTe T. LleByeHka 3pocTaloTb 3aBAAKM YTBEPOXKEHHIO HauioHanbHOT
camocBigomocTi ykpalHcbkol Hauii. B.K. MeTbl03 3BepTae yBary Ha Te, WO
T. LLleB4EeHKO € CMMBOMOM CBOET Hauii B Tl NnparHeHHi 4o BONi Ta Aep>kaBHOCTI. ABTOp
aKUueHTye Ha ToMmy, wo T. LleBYeHKO Ayxe TanaHoOBUTUI i caMOByTHIN MancTep
CroBa, Wo yKpaiHUi 9K Hauis 3aBAA4Yy0Tb NOETOBI Yy CBOEMY BigPOAXKEHHI.

Ha nouyatky 1960-x pp. y BenukobpuTaHii, sik i B ycbOMy CBIiTi (nepeaycim Tam,
Kyau Oong 3akuHyna ykpaiHuiB), rotyBanucea go LesyeHkoBux tosineis 1961
Ta 1964 pp. Oocutb GaraTa iHopmMalieto weB4YeHKko3HaBYa ctyais . beHTni,
ymilweHa B aHrnomoBHoMy Bunycky “Kyp’epa FKOHECKO” 1961 p. [16]. JopedHo
3ragaTtu lepbepta Mapwana. Mpo xutTtsa i TBopyicTe A.®. Ongpigxa I Mapwan
posnosiB (y cniBaBTopcTBi 3 M. CTOK) y kHWwxUI “Anpa OngpigX — HEerpuTAHCbKUI
Tparik” (JTongoH, 1958), wo gekinbka pasis nepesugasanac4d. [1o ii ykpaiHCbKOro
nepeknagy (1966) sxoautb (3 O. HoBuubkum) posgin “Tapac WesyeHko i Arpa
Onapigx” [5]. Y CWWA M. Tpommep (Tpembiubka) Hanucana CTUCNMIA Hapuc npo
ApYX0y LUMx ABOX BENUKNX MUTLIB [56]. B aHrnomosHin ctatTi “LLeByeHko B AHMIi”,
LLIO BMHMKIA Ha OCHOBI MaTepianis, onyonikoBaHuX B yKpaiHcbKin npeci, I. Mapwan
cTUCNo nofgae ictopito nepeknagie LLleB4eHKOBOro crnoBa aHrnincbkow MOBOK A0
Gepe3Hsa 1964 p. [35].

Yumani 3acnyru nepes aHrnmoMOBHOK HayKOBOH LLeBYeHKiaHo Biktopa Ceoboam
(cnpaexHe iM’a i npisBuwe — Bitanin TkaHoB). 3okpema, BapTiCHI Tpu Noro cTaTTi,
npucedaveHi ctocyHkam mix T. LeByeHkom Ta B. BeniHcbkum. Y nonemidi i3
®. Mpurmoto Woao aBTOPCTBA aHOHIMHOI peueHsii Ha “Kob3ap”, onybnikoBaHoT y
TpaBHi 1840 p., Biktop CBobGoaa y ctatTi “LeB4eHko n beniHcbknii: HoBuin nornag”
(1978), sany4mBlun 0o cniBaBTOPCTBa (paxiBus 3 Teopii MMOBIPHOCTI | CTAaTUCTUKN
npodecopa LWeddinacekoro yHiBepcuteTy P. MapTiHa, 3acTocoBye Bheplie B
LWEeBYEHKO3HaBCTBI CTaTUCTUYHO-CTUNIbOMETPUYHNI KOMM' IOTEPHUIA aHani3 (3a
cuctemoto gocnigHuka 3 Kem6puaxa A. HOna) [54]. MpautoBaB Biktop Ceoboaa
Haf icTopieto NigueH3ypHUX BUAaHb MOETOBMX TBOPIB, HAanuMcas YnuMaro peLeHsin
Ha WeBYeHKo3HaBYi nybnikauii. ¥ 1962—1992 pp. BiH BiB Bigain ykpaiHiku y
npectmxHomy GibniorpadiyHomMy nokaxyumkoBi HaykoBoi acouiauii cy4yacHux
ryMaHiTapHuX Hayk, e LWeBYEeHKO3HaBCTBO byno BnokpemrieHe B pybpuky. 1955 p.
B NOHAOHCbLKOMY CMaBiCTUMHOMY >XypHarni nogaHo po3BigKy nitepaTtypo3HaBLUS
HO. boiika “Tapac LUeB4yeHKo i 3axigHoeBponencbka nitepatypa” B aHINTOMOBHOMY
nepeknagi Biktopa Ceoboau [18]. 1956 p. us npaus Buiwna B JIOHOOHI okpeMum
BUOAHHSM, B SIKOMY OMyOnikoBaHO TakOX aHrMOMOBHI nepeknagu TpuHagusTu
TBopiB T. LLleBueHka.

Wopo Kanagu, 1o B 1943 p. BigkpuTO nepumnii akynbTaTUBHUN KypC YKPATHCBbKOT
moBu B CackayeBaHCbKOMY yHiBepcuTeTi (M. CackaTyH). [MocTynoBo yKpaiHiCTUKy
cTanu Buknagatu B OinbLIOCTI YHiBepcUTETIB Uiei agepxaBu. Mpn AnbbepTcbkoMy
yHiBepcuteTi (M. EgMOHTOH) 1976 p. opraHisoBaHo KaHaAaCbKui iHCTUTYT
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ykpaiHictuku (KIYC), wo po3ropHyB AOCUTb LWNPOKY AOCAIAHULBKY Ta BUOABHUYY
aianbHicTb. KIYC i TopoHTCbKMIA yHiBepcuTeT BuaatoTb i3 1978 p. ABivi Ha pik
“Journal of Ukrainian Studies” (“XKypHan ykpainictuku”), oo Ne 7 skntodyHo — “Journal
of Ukrainian Graduate Studies” (“>KypHan cTygeHTiB ykpalHicTUKK”). Y nepLiomy
BUNYyCKYy Lboro xypHany J1. lUHangep onybnikyBana AOCUTb LikaBy CTaTTHO Mpo
pomaHTM3Mm T. LleByeHka [43]. 1989 p. B LbOMY XypHani po3milieHo nybnikauito
A. PosymHoro “lloBepHeHHsa cumBony: LleByeHkoBa KaTepuHa B cy4acHin
yKpalHCbKi pafsHCbKin niTepatypi”, B SKi aBTOp CTBEPOXYE, WO B LieB4eHKOBIN
noesii, K i B CydacHin ykpaiHCbKin noesii, ue iM’s BUCTynae CUMBOSIOM, LLO MOXe
HaMoOBHIOBATUCH | NO3UTUBHUM | NenopaTUBHUM 3MicTOM [42].

Ynmanuin BHECOK Yy LWEBYEHKO3HABCTBO AHIMMOMOBHOMO CBIiTYy npodecopa
TopoHTcbkoro yHiBepcutety HO. Jlyubkoro. 1971 p. BiH ony6nikyBaB AUCKYCiHY
MoHorpadito “Mix MNoronem i LLesyeHkom. lMontocu niTepatypHoi Ykpainm, 1798—
18477 [31]. Y Hih focnigHMK YiTko 06rpyHTYBaB camobyTHe ykpaiHcTBo T. LleByeHka
Ha npotuBary M. loronto, Wo Takox O6yB CMHOM YKpaiHCbKOI 3eMni N AUTUHOM
yKpalHCbKOro Hapoay, ane, Ha OyMKY aBTopa, iHTerpyBaBCs Malike MOBHICTIO B
pocincbky kynbtypy. T. LLleB4eHKO, HaBnaku, CcTaB KBiHTECEHUiel yKpaiHCTBa,
CUMBOJSIOM CaMOOYTHOCTI, OKPEMILLIHOCTI He nuLle Halloi niTepaTypu, a N ycboro
yKkpaiHcbkoro Hapogay. LWoao M. lorong, gocutb Baxko noroantuca 3 0. Jlyubkum,
He nuwe y cBiTNi cyyacHux gocnigxeHb. |. ®paHko we 1901 p. B XKUTTENUCI
K. lMaeniyka-bopoBcbkoro 6e3 O6yab-sikX CyMHIBIiB MucaB Npo “reHianbHoOro
ykpaiHua Mwukony loronsa” [6, 401]. 1O. Jlyubkui — aHrmoMOBHUIA nepeknagav
Giorpadii T. LeyeHka (ony6bn. 1988 p.), HanucaHoi . 3anuesmum y 1938 p. onga
LLleB4eHKOBOrO LWICTHAAUATUTOMHMKA 1 BUAAHOT B opuriHani 1955 p. AHrmomMoBHui
BapiaHT 0esaKkolo Mipoto ckopoyveHuii [62]. 1964 p. HO. Jlyubkuini onybnikyBaBs LikaBy
aHrnomoBHY ctaTtTio “Yu e LleB4eHKO cMMBONOM BcesaranbHoi Boni?” [32], B skin
nepekoHNMBO OBOAMB, LLO AOCNIAHMKM HAATo 3aigeonoridyBanu T. LeByeHka i gk
noeT HanBULLOT NPoOK BiH HE NOBHICTIO Bi4OMWUI HaBITb Y CBOEMY PiAHOMY Kpato.
ABTOp OoKnagHO aHanisye 3aranbHomnoacbki MOoTMBM Y TBopYocTi T. LLeB4yeHka,
LMTYHOUM YPUBKM 3 NOro TBOPIB B aHrmomoBHMX nepeknagax K.O. MeHHiHra,
Bipn Piu, K.I. AHgpycuwwuHa, B. KipkkoHena. 1981 p. KaHagcbKkuin iHCTUTYT
yKpaiHO3HaBCTBa npu TOPOHTCbKOMY yHiBepcuTeTi onyOnikyBaB 3a pefakuieto
FO. JlyubKOro aHrnoOMOBHY aHTOSOri0 LWEeBYEHKO3HABYOI KPUTUKK (i3 'PYHTOBHOMO
BCTynHO cTatTeto b. Pybuaka), 3agymaHy K yHIBEpCUTETCbKUIA MigpYyYHUK ANS
cTyneHTiB [44]. Y kHmxui “LLeBveHko i kpuTukm (1861-1980)" — 27 ctaten sk AaBHiX
pocnigHukis (M. Kyniwa, M. JparomaHoBa, |. PpaHka), Tak i cyyacHux (b. Pybuaka,
I. TpaboBwnya Ta iH.). Y 36ipui NogaHo pi3Hi acnekTu LeBYEHKO3HABYMNX AOCTIAKEHb:
GiorpadiyHuiA, couionoriyHM, iICTOPUYHUI, NOPIBHANBHO-ICTOPUYHUNA.

1964 p. o3HameHyBaBCS MOSIBOK Malxe NMOBHOro aHrnomoBHoro “Kobsaps”,
onybnikosaHoro B TopoHTo [47]. Mepeknagn 3pincHne B. KipkkoHen 3a
gonomoroto nigpsagHukis K.I. AHOpyculWwKHa Ta LWEeBYEHKO3HABYUX KOHCYNbTaLiN
C. FopanHcbkoro. TekcTu nepeknagis o6roBoptoBanu Monogi ykpaiHCbKi noeTu,
WO BMpOCTanu B aHMMOMOBHOMY CBiTi — borgaH Bowndyk, lOpin TapHaBCcbkui,
BorpaH Py6uak. 1963 p. B. KipkkoHen i K.I. AHapyculivH onybnikysanu yknageHy
Ta nepeknageHy HMUMW aHTONOriO yKpalHCbKoT niTepatypu [57]. NepeamoBy Ao
aHrnomoBHoro “Ko63apsa” [12] Ta aetanbHi kKOMeHTapi 4O OKpeMUX TBOPIB HanMcase
K.I. AHgpycuwmH. FonoBHa Noro 3acnyra B TOMYy, WO nepeMoBy BiH nucae Ang
aHIMOMOBHOIO YnTaya, A40CUTb rMMBOKO NOSICHIOKYN CBOEPIAHOCTI TiET AiNCHOCTI, B
AKiN goBenocs Xutu 1a TBopuTtr T. LLleBYEeHKy, cTaTu CMMBOMOM TOFO Hapoay, Noro
ropaicTio, WaHo Ta crnasok. 30Kpema, AOKNagHO aHanidye HayKoBelb noemu
“Con”, “KaBkas”, nocnaHHs “I MepTBUM, i XXMBUM, | HEHAPOXAEHHUM...”, Nepecnisun
6ibninHMx ncanwmis.
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3 aHrmMomMoBHMX AocnigXeHb, onybnikoBaHMx B YKpaiHi, AOpeYHO 3ragaTu
30ipky cTatew npo LLleB4eHKOBY TBOPYICTb Ta CNPUIAHATTS ii y CBITi, onybnikoBaHy
ToBapucTBoM “YkpaiHa” 3a pepakuieto B. bopogiHa 1988 p. [45]. Big iHWwunX
onybnikoBaHux B YKpaiHi aHrMOMOBHUX BWAaHb, 30Kpema nepegmMoB A0
aHrnmomMoBHUX 30ipok noesii T. LLleB4yeHka, BOHa BUTiAHO BUPIi3HAETLCA OpieHTaLie
Ha aHrMOMOBHOIO YMTava.

Oyxe uikaBy npauto ony6nikysana B 1992 p. TOpoHTCbKa AOCNIAHNLS (BUNYCKHULSA
opecbkoro yHiBepcutety) A. MakonkiH “IM’s, repoi, 3Hak. CemMioTuka HauioHarniamy,
nogaHa vepes repoiyHy biorpadito”, B sKii, 3aCTOCOBYIOYM CEMIOTUYHMIA aHanis,
BOHa CTBepAXye HaasBu4yarHy nonynsapHicte T. LeByeHka, aHanisye TekcTtu
noro Giorpadin i3 pisHUM eTHokomnoHeHToM [33]. MNMpeameToM OOCHIOXKEHHNA B
MoHorpadii Buctynae T. LLleBYeHKO, 3HaK BEMNKOT CEMIOTUYHOT IHTEHCUBHOCTI; iHLY
CEMIOTUYHY KOHCTaHTy CTaHOBUTb XaHp Giorpadii.

Jocntb HeNoBHO, ckasaTtu 6, ynepea)XeHo, NoAaHO iCTOPIto LeBYEHKO3HABCTBA
B N'ATUTOMHI aHrmoMoBHI “EHumknonegii Ykpainn” (nybnikauis KaHagcbkoro
IHCTUTYTY yKpaiHo3HaBscTBa, HTLLU ta KaHagcbkoi chyHAauii ykpaiHoO3HaBuMxX CTyAin,
1984-1993 pp.) [15]. Le BigyyBaeTbcd i B OornsagoBin cTaTTi, i NPpU PO3KPUTTI
GinbwocTi nepcoHanin. ABTOpY TEHOEHUIMHO irHOPYKTb TOW BigpagHui gakT,
WO, NOMpK HECNPUATAMBI YMOBU Ta HECTEPMNHY LIEH3Yypy, 30KpeMa CTOCOBHO
LUEBYEHKO3HABCTBA, HAayKOBLi YKpaiHU Ta iHWKNX KONULWHIX pecnybnik PagaHcbkoro
Coto3y 3pobunm 3Ha4yHUM BHECOK Y BUBYEHHS XUTTA Ta TBopYocTi T. LLeByeHka.

2001 p. KaHaacbkuin iHCTUTYT ykpaiHO3HaBcTBa onybnikyBaB HaA3BMYaMHO
BapTiCHY nekcukorpadiyHy npauto Ans BuBdYeHHs LLleB4eHKOBOT MOBOTBOPYOCTI —
“KoHkopaaHuio noetuyHux Teopie Tapaca llesuenka” [20]. Ti penpakuito Ta
ynopsiakyBaHHs 3gicHunu npodecop Oner InbHuubknn i goktop HOpin MNaspu.
Lis yoTnputomMHa npausa npubyna B YkpaiHy 3aBasikm diHaHCOBIN AOMOMO3i
HaykoBoro toBapuctsa iM. LLleyeHka B Amepuui BniTky 2002 p., HanepenoaHi
[Tatoro koHrpecy MixHapogHoi acouiauii ykpaiHicTiB (YepHiBui, 25-30 cepnHg
2002 p.). HTLW B Amepuui nogapysarno 6ibniotekam i yHiBepcuTeTam Ykpainm 450
komnnekTiB “KoHkopaaHUii”.

MoeTnyHe moBneHHs T. LLeByeHka-reHis, Wwo 3akapbyBaB y XyA0XHbOMY CIOBI
nobyT Ta icTopito CBOro Hapoay, NoB’si3aHe MillHO 3 HAPOAHUM | CTAHOBUTb OAHY 3
HanBaXNUBILINX YaCTUH CaMOT OCHOBM CKNaay CydacHOT yKpaiHCbKOT niTepaTypHoi
MoBu. MloMy BnacT1ea MakcumarnbHa eKOHOMIsi CrIoBa, AUBHA CUMNa N ManbOBHUYICTb
BUCMOBY, BUPA3HICTb i CTUCNICTb Yy 3MantoBaHHi getanen. MoBHUI Adiana3oH
noeta BenuyesHui: Big “nopoca4voi kposi” (“MoB nopocdaya, KpoB nunacs...”) go
“Bce ynoaHie Moe Ha Tebe, Miln NpecBiTNM pato...”. Take MOBMEHHS BXe AaBHO
3aCnyroBye Ha KOHKOPAAHLto.

KoHkoppaHUuii (KoHKopaaHcKu) — e ocobnuBui PiHOBUA CITOBHUKIB, B SIKUX B
abeTkoBOMY NOPSAKY NOAAHO KOXHY CNoBOGOPMY i3 TBOPIB OKPEMOrO MMCbMEHHMKA
B KOHTeKCTi. KOHKOpAaHLUia NOBHICTIO OXOMNSOE BiAMOBIAHY NEKCUKY, ane He Jae
CceMaHTMYHOI iHdhopMmaLii npo cnoeo. HavinepLue 6yno yknageHo KoHkopaaHuii bionii
Ta TBOpIB B. LLekcnipa, 3okpema 1737 p. woTtnaHgeub A. KpyaeH onyonikysas “The
Complete Concordance to the Holy Scriptures” (“lNoBHuMIA koHKOpAaHc CBATOro
Mucbma”), Wwo Ynmano pasis nepesuaaBaBCs i CNYXUTb OCHOBOK ANS BCiX iHWMNX
KOHKopAaHciB aHrrnomMoBHoi bibnii. 1844-1845 pp. nitepatopka M.B.K. Knapk
yknana “The complete Concordance to Shakespeare” (“lNoOBHUIA KOHKOpAAHC
no T1BopiB B. Lllekcnipa”). Ynucno kKoOHKopAaHCiB NOCTIMHO 3pocTae nepenyciMm B
aHrnomMoBHOMY CBIiTi. Tenep yknagaTu KOHKOpAaHLUil cTtano nerwe y 3B’s3Ky 3
PO3BMTKOM KOMMN'IOTEPHOT 1 KOPMYCHOI NiHrBicTUKN. Y 1968—1970 pp. onybnikoBaHo
y BugasHuutei OKChHOpPACbKOro yHiBEpCUTETY BOCbMUTOMHUIA KOHKOpAAHC
B. lWekcnipa, cTBOpeHUN Ha OCHOBiI HAWHOBIWKX OOCATHEHb Jiekcukorpadii
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i Wekcnipo3HaBcTBa (TBOpeLb KOHUeNUil 4bOro CroBHMKA i MOro yknagay —
M. CneBak).

3asHauyumo, wo LlleB4yeHKOBE MOBJIEHHS OOCNIAXEHO OOCUTb BUYEPIHO,
30KkpeMa, 3aBaskn IHCTUTYTy MoBo3HaBcTBa iMeHi O.0. MoTtebHi. 1964 p. “HaykoBa
aymka” onybnikysana ABoTOMHUI “CnoBHuMK MoBu LleByeHka” (BignoBiganbHUN
penaktop npodgecop B. BaweHko), e 3acikcoBaHo BCi crioBa, WO TpannsaiTbCs B
yKkpaiHcbkux TBopax T. LLeB4yeHka: i B noesii, i y npoa3i, i B enicTonapHin cnagLwmHi.
Y 1985-1986 pp. ue X BMOABHULTBO ony6nikyBano oBOTOMHUI “CrioBapb sA3blka
pycckux npomsseneHun Tapaca LleByeHko” 3a pepakuieto goktopa B. BpuuuHa.
YKnagaHHA LUMX CNOBHUKIB AoHeAaBHa B YKpaiHi 34iNCHIOBANOCs BPYYHY.

OfHak MiX KOHKOpAaHUuie Ta 3a3HayYeHUMWU BULLE CMNOBHUKAMW iCHYE
NPUHLUMNOBA BiAMIHHICTb: Yy Hi KOXHa Henpsma opma CTaHOBUTb CaMOCTINHY
peecTpoBy CnoBoOpMY, LLIO NOAAETLCA B 4OCUTb LUMPOKOMY KOHTEKCTi. HatomicTb
iNtOCTpaTUBHMWIA MaTepian 4O PEECTPOBOro CrOBa y CIIOBHMKaX 0OMEXEHO KinbkoMa
unTaTamu, BUOIp SIKMX OCUTb OOBINbHUNA | POOUTLCS NEPEBaXHO ANt 3’ACyBaHHSA
3Ha4YeHH4 criB.

KoHkoppaHuis 6a3yeTbcs Ha nepwunx gBox Tomax “lMoBHOro 3ibpaHHA TBOpIB
Tapaca LleB4yeHka” (y gBaHaguaTn Tomax), sugaHux y Kuesi B 1989-1990 pp.,
IO OUIHIETLCA OyXe NO3UTUBHO, 60 Ue BMAAHHA OOCTYynHe BCiM B YKpaiHi Ta
BUWLLNO APYKOM Yy nepiog nocnabneHHs LeH3ypu 1 NoniTUYHOro KOHTPOMO Hag
YKpPaiHCbKUM CITOBOM.

KoHkopaaHuis oxonntoe 18401 nekCUyHy oguMHWULK NOETOBOro KOpnycy 1 nogae
83731 BMNagoK IXHLOrO BXMBaHHSA y 22241 pagkosi noesii. KoxHy crnosogopmy
BipLLOBMX TBOPIB NOAAHO Yy TPUPSIAKOBOMY KOHTEKCTI, LLIO Ay>Ke BaXXNIMBO, 30KpeMa,
Konu ngetbcs npo paseonoriamu (a Ha HUX LLleB4eHKOBE MOBNEHHS HaA3BMYaHO
barate). Hangoswun tBip T. LleB4eHka — noema “Mangamakn” — mae 2569 BipLuoBumx
PAAKIB.

Le pedki wikasi dpakTun. Jluwe Tpudi B ykpaiHCbKMX BipLioBux TBopax T. LLeByeHka
BXWBaETbCSA CMOMNYyYHUK “ane” n aes’atb pasiB cnonyvyHuk “xoda”. Crniosocopma
“ra” BxumBaeTbca 1393 pasu. Ane TyT BUHMKae neBHa npobnema, agxe us
crnoBsocopmMa — ue i BKasiBHUI 3arimeHHUK (“3opi cianun, / A ko3aku, sk Ta xmapa, /
Jlaxis obctynanu”), i egHanbHuin cnonyyHuk (“O6GisBaBcs open cuauid, / Ta i gaB
naxam 3Hatu! / O6isBaBcs naH Tpacuno”), i NpoTUCTaBHUIA cnonyyHuk (“KatepuHa
Bunwna. / Buiwna, Ta BXe He cniBae, / Ak neple cnisana’), ane KOHKOpAaHLUis He
pO3LWMEPOBYE CEMAHTUKM CTIOBOGOPM, HE PO3MEXOBYE NMEKCUYHUX | rpaMaTUYHNX
OMOHIMIB, i B LLbOMY 3Ha4YHUI HELOMiK KOHKOPAAHLUIN K NeKCUKorpadivyHoro xaHpy.

CnoBodopma “YkpaiHa” TpannaeTbCca B yKpalHCbKUX BipLWOBMX TBOpax
T. WeByeHka 14 pasiB, “YkpaiHn” — 25 pasiB, “Ykpaini” — 59 pasiB, “YkpaiHi-
Hebo03i” — oguH pas, “YkpaiHo” — 0eB’aTtb, “YkpaiHy” — 54 pasu, “YkpanHa” — 3 pasu,
“YkpanHu” — 2 pasun, “YkpanHi” — 10 pasis, “YkpanHo” — oguH pas, “Ykpanny” —
10 pasiB. Jlekcema “ykpaiHeub” 3aranom BiACYTHS.

Pocincbka noesia oxonntoe 1619 pagkis i 6779 cnosodopm. JIEKCUKOH cniB
naTUHCbLKMM andaBiToM Ta NEeKCUKOH Npo30BuX TeKCTiB (y noemi “Mangamakn”)
NoAaHO TaKOX OKPEMO, O4HaYe NPO30BUIA KOHTEKCT YacTo 3BYYUTb HENEPEKOHIUBO,
00 BiH 3a 3MiCTOM HeLiniCHUNA.

OcmucrnieHHto icTopii peuenuii TBopyocTi T. LLleByeHka aHrMoOMOBHOIO NiTepaTypoto
cnpusoTb GibniorpadivyHi NOKaxX4YMKyM aHrMOMOBHOT yKpaiHiku, 30kpema
M. TapHaBcbkoi (Bugae KIYC) [68-61], O. Maceubkoi [17], O. KpaByeHtoka [9],
O. CokonuwwuHa, b. BuHapa. KopucHa ans gocnigHukiB yknageHa KaHaacbKuUM
ydyeHum A. puropoBuyem Gibniorpadis “lLleByeHko3HaBYi npaui aHrMikCbKo
moBot” 1989 p. [46].
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2014 p. dyHpauia myseto i memopianbHoro napky T.I. LlesyeHka B KaHapgi
nyo6nikye n'ataecat noesin T. LLleByeHka B opuriHani Ta B aHMIiACbKUX i opaHLLy3bKMX
nepeknagax. BukopuctaHo gasHi nepeknagu K.I. AHgpycuwunHa i B. KipkkoHena,
E.[x. ManTepa, [xoHa Bipa, Bipn Piu, E. l'nbeika Ta iH. NMepeamoBy [0 KHUXKM
Hanucae A. Npuroposuy [28], 3acnyru SKoro nepes WeBYEHKO3HABCTBOM YMMani.
OpHadve nepeamoBa AesKOK Mipoto posyapoBye. [Mo-neplue, y Hi TpannsTbes
NoMUIKM B nogadi pakTis, HENPUNYCTUMI Ha CydacHOMY eTani pO3BUTKY CBITOBOTO
lweBYeHKo3HaBcTBa. lMpumipom, ctBepaxeHo, wo T. WeByeHko BinbyBas
nokapaHHsa psiAoOBMM Yy pocinckkivi apmii B Cubipy [28, 21]. € B uin nepeamosi
uikaBi, BIyYHi BUCNOBMU, YTiM BOHa 3HAa4YHO Nporpae nopiBHAHO 3i BCTYMNHOI cTaTeto
K.I. AHgpycuLimHa go aHrnomoBHoro “Kobsaps”, onyonikosaHoro B TopoHTo 1964 p. [12].

MpoTecT nporpecuBHUX Ais4iB NpOTKM 3aDOPOHM LLapCbKOro ypsay BlUaHyBaTu
cTopivys i3 gHa HapopxkeHHs T. LlesyeHka cnpusasB nonynspusaudii yKpaiHCbKOro
noeta y CWA. Y yepBHi 1914 p. xypHan “The American Review of Reviews”
(Hblo-Mopk) nepeapykysas geski matepianu npo T. LesueHka i “Himuii toBinen”
i3 pocincbKOT NporpecuBHOT npecu, 3okpema 3 “Pycckux segomocten”. Tum xe
POKOM AaTyeTbCsl neplia okpemMa aHrnoMoBHa nybnikauis npo T. LUeByeHka —

3 1918 p. BuxoamB y Heto-Mopky micayHuk “Ukraine”, y nepiomMmy BMMNyCcKy SKOro
(1. 1V) ymiweHo kopoTkui Hapuc B. JleBnubKkoro npo ykpaiHCbKy niTepatypy 3
noptpetom T. LeyeHka. Lle 6yB nepeapyk ctarTi, onybnikoBaHoi 1914 p. nig
3aronoBkoM “JliTepatypa YkpaiHu” B NoBa)kHOMY OpuTaHCbKOMY XypHani “Hosun
BiK”. 1925 p. Lo cTaTTio Nnepeapykysanu B Helo-Mopky sapyre [30].

10 cepnHa 1921 p. B TuxHeBuky “The Freeman”, ronoBHuM niTepaTtypHuUM
pefakTopoM fkoro 6yB BUAaATHUIA iCTOPUK aMepuKaHcbKoi nitepaTtypu B.B. Bpykc
(1886—-1963), onybnikoBaHo LikaBy cTaTTio Npo T. LLleBueHka sk reHianbHoro noeta i
TBOpLS yKpaiHCbKOT HaLii B pyOpuui “HoTtaTku ornagada”. 3rogomM okpeMi nepioguyHi
BuaaHHsa (“Common Grounds” — “CninbHi ocHoBK”; “The Trident” — “Tpnay6”; “The
Ukrainian Life”, “Forum”) nepegpykoByBanu Lein maTepian i3 He3Ha4YHUMW 3MiHaMU
Ta nig pisHMMK 3aronoBkamu i npunucysanu asTopcTeo B.B. Bpykcosi.

Y 30-X pp. MMUHYIOrO CTOPiYYS B aHITOMOBHIN yKpaiHCbKI Npeci 3'aBNAl0TbCS
uikasi po3Bigkn HapompkeHux y CLUA abo BMxoBaHMX TaM OOCHIAHUKIB, 30Kpema
O. Ieaxa. [NpoTe BOHN B OCHOBHOMY CTOCYBanucs KynsTypHux 3s’a3kis T. LLleB4eHka
B YKkpaiHi Ta Pocii, a He xapaKkTepuCTUKM NOro TBOPYOCTI, NOETUKKN, Npocoaii,
peLenuil TBOPYOCTi yKPaiHCbKOro reHis B aHrMoOMOBHOMY CBITi.

3Ha4yHo BapTicHiLWo Oyna ykpaiHo3HaB4va gisinbHicTb npodecopa A.T1. KoynmeHa,
ipnaHaus 3a MOXOMAXKEHHSAM, OOHOrO i3 3aCHOBHMKIB CNOB’SSHO3HaBYUX CTyAin B
Amepuui. Xo4a ronoBHMM MOro 3auikaBneHHam Oyna nonoHictuka, A. KoynmeH
3pobUB YMManuii BHECOK y nonynsapuaalito YkpaiHu Ta ykpaiHcbkoi kynbtypu y CLUA.
22 nuctonaga 1935 p. BiH BUCTYNMB i3 4OMNOBIAAK NPO ICTOPit0 PO3BUTKY YKPATHCBKOT
nitepaTypw Ha llitTepaTypHomy Bevopi B Konymbinicbkomy yHisepcuteTi (Hbto-Mopk).
XapakTtepusytoumn TBopuicTb T. LesyeHka, A. KoynMmeH 3ynnHMBCS AoknagHile Ha
noemi “CoH”, ypuBKM 3 SIKOI LMTYBaB y nepeknagi csoel agpyxmHu M.P.M. KoynmeH.
Jonosigb npukmeTHa TuUM, Wo TBOpYicTh T. LLleByeHka BnucyBanacd B 3arafnbHUN
KOHTEKCT YKpaiHCbKOT niTepaTypu. TEKCT nekuii onybnikoBaHo okpemoto 6poLLypoto
B 1936 p. [19]. Y “The Ukrainian Weekly” A.T1. KoynmeH ony6rnikyBaB cTaTTio Npo
T. WeByeHka 9 OepesHs 1940 p. Y 70-x pp. BiH nucaB npo “HOBY 3050Ty A0OOY
YkpaiHn”, po3gymMmytoum Hag po3BUTKOM ykpaiHo3HaBymx cTydin y CLUA n Kanagi.

Cepen amMepuKaHCbKUX LLEeBYEHKO3HaBLUIiB BUpPi3HAeTbCs KnapeHc OracTtec
MeHHiHr. [lo wep4eHko3HaB4oi TemaTtukm K.O. MeHHiHT BUsiBMB 0cobnmBuii iHTepec,
WO A0BOAATb, KPiM MOro KHMXKOK 3 YKpalHCbKOI icTOpil Ta niTepatypu, po3BigKku:
“Tapac WeByeHko gk ceiToBui noet” (1945), “Nepeknagn noesii T. LeByeHka

10 N Ca060 i Yac.2014 - Ne12




aHrnincekoto mosot” (1958), “Ocsita WesyeHka” (1960), “LUeB4yeHkiB “KaBkas”
(1960), “Bnnue bpronnosa Ha WeB4veHka” (1962), “Tapac LLUeB4yeHko — noeT YkpaiHu’
(1964). Hansaromiwe B HUX — Le ycBigAOMNEHHSA AomiHytodol poni T. LLeB4yeHka
y dbopMyBaHHi yKpalHCbKOT HaLlii Ta BogHOYAC NOro reHianbHOro TanaHTy sk
MauncTpa cnosa Ta neHsns. K.O. MeHHiHr Yyumano nucas Npo BCECBITHE 3HAYEHHS
TBOPYOCTi HALLOro noeta, HEO4HOPA30BO HAroNoOLWYHYM Ha BCEMOACHKUX ineanax
noro noesii, ctBepaxysas, wo T. LLleB4eHko OyB HAMMOBHILLMM BMPaA3HMKOM OYyM i
nparHeHb YKPaiHCbKOrO €THOCY; WO BiH, SIK HIXTO iHLWWA, 36arHyB CyTb iCTOPUYHOI
npasau Hauii, ska popmyBanacs, Ta BTiNMB 11 B HANBULLOIO raTyHKy NOETUYHOMY
CINOBI; BiH YTBEPAMB CBOO HaLilo 1 AaB i rigHe iM’a 'y CBITi; XNBY4M B HE30arHeHHo
NPUMHU3NUBIN aTmocdepi, y, 3gaBanoca 6, katacTpodivyHy Ana YkpaiHu Bxe
netaprinHy no0y, BiH 3HaNWOoB y cobi 4ocuTb cun, Wwob BipuTn B ManbyTHE CBOro
Hapoay N xxepTByBaTW BCiM 3apaam Hboro. 1936 p. nobaymna cBiT po3Bigka BiAoMOro
noniTUYHOro Aisya, nitepatyposHaBus Ta ictopuka Omutpa OopolweHka npo
T. leB4yeHka (B aHrnincbkomy nepeknagi). Bctyn o kHuwxkkn Hanucas K.O. MeHHiHr,
kM HaseaB T. LlleBuyeHka “OA4HMM 3 HaMBMAATHILWMX MaMWCTPIB CBITOBOI noesii”,
Wwo “ctaB BTIMEHHAM igeaniB, Ha4in i MPiA KOXHOrO yKpaiHCbKOro natpiota” [22,
10]. Y KHMXUi aBTOPCbKUA TEKCT CYNPOBOAXYETHCA ypmBKamu i3 LLleByeHKOBUX
noesin y nepeknagax E.J1. BonHny 1a K.O. MeHHiHra [22]. ¥ Tomy X poui npaus
0. OopoweHka Buiwna apykom y KaHagi 3 nepegmosoto [x.B. CimncoHa [23].

Y 30ipky cBoix nepeknagis noesii T. lleuyeHka 1945 p. K.O. MeHHiHr ymicTnB
nepeamoBy 3 MiCTKUM bakTaxkeM. [34]. BoHa agyxe BapTicHa, OCKinbku HauineHa
came Ha aHIMoOMOBHOro ymMtada. XXuttenuc Ta TBOpdicTb T. LLleByeHka nogaHo B
KOHTEKCTi CBITOBMX ICTOPUYHUX Ta NiTepaTypHUX nogin.

1962 p. 3 iHiuiaTnBm YkpaiHcbkoi Akagemii Hayk y CLUA, 3a pegakuieto npodecopis
B. Miskoecbkoro Tta HO. LleBenboBa, Buiilina aHrnoMoBHa 36ipka martepianis
LeByeHkiBCcbkoro cumnosiymy, nposegeHoro y CLUIA 1961 p. [55]. Xoua crtaTTi
30ipHMKa HaapyKoBaHi aHrMiNCbKOK MOBOI, YCE X IX aX HislKk He MOXHa BBaXaTu
HabyTKOM TiNMbKW amMepuKaHCbKOT Hayku, agke aBTOpuM cTaTel npuixanu Ha
aMepUuKaHCbKUI KOHTUHEHT yxe cchopmoBaHuMK HaykoBLamK. [0Bi ctaTTi (“TBOpPUMI
npouec T. LLesyeHka” . 3anuesa ta “EctetnyHa teopia T. LesyeHka: nigxig Ao
npobnemn” B. MeTpoBa) ony6nikoBaHO paHille YKpaiHCbKOK MOBOK B XypHanax
“Mun” (1939, u. 9-10) Ta “Apka” (1948, 4. 4-5). Yci iHwWwi cTaTTi HaNMcaHo cneuianbHO
ANs LbOro BUAAHHA. ABTOPUW MparHynu onpuitogHUTUA Pi3Hi aCnekTn XUTTS Ta
TBOPYOCTI NoeTa 3 AUCTaHLUii cTopivysa: gxepena noro ceitornagy (B. Miskoscbkun,
M. LnemkeBuny), ceoepigHocTi roro igioctunio (B. MNetpos, 1O. Wesensos, 1.
3anues), noro mansapceki TBopu (L. NopHATKEBUY), TeaTpanbHi 3auikaBneHHs (B.
PeByubkuin), BNNMB noeTa Ha npungelwHi nokoniHHs (FO. JlTaBpiHeHko, 1. OgapyeHko).

3okpema, HoBaTopcbKa (i BogHo4ac guckycinHa) y 36ipui ctygis HO. LeeenboBa
“1860 pik y TBOpYOCTi Tapaca leBdyeHka”. OcMmucnuBLUM BENUKUIN haKTax,
AOCnigHNK 0OXOAMTb BUCHOBKY, Ha OCHOBI Bipwa “byBanu BOWHW i BiNCbKOBIi
cBapu”, HanucaHoro 26 nuctonaga 1860 p., WO B OCTaHHI nepiof CBOET TBOPUOCTI
T. LLleB4eHKO HabyB NEPEKOHAHHS, LLIO HE HACWUIbCTBO, a NepemMora cnpaBeaMBOCTI
i MpaBaun BPATYOTb YKpaiHy. AKWO Ha 3MiHY 3axOMfieHHI ranjamMmavy4ymHoro y
1840-x pp. npuiwna noesia “Tpbox NiT”, TO B OCTAHHbOMY POLi NOETOBOIO XUTTH,
Ha 3MiHy peBonwouinHoMy pagukaniamy O. lepueHa, npuniwnu igei, ynepwe B
3apoaky cpopMyrnboBaHi B nocnaHHi “I MmepTBuM, i XMBUM, i HeHapoXxgeHHuUM...”. 3
nosuuieto tO. LLleBenboBa NOroaXyTbCH Aaneko He BCi LueBYEeHKO3HaBLi, 30Kkpema,
H. YamaTa cTBepaxye, wWo, “abcontotnaytoydm obpas “i 6e3 cokmpu”, JoCnigHNK
3anuwae nosa yBarow CeMaHTUKy HacunbCTBa, pyWHaLil, 3HULEHHS, NaHiBHY B
HU3ui HacTynHux motmeiB” [7, 520]. CrtatTio HO. LLeBenboBa onybnikoBaHo no-
yKpaiHCbKOMY B noHoBrneHunx 3anuckax HTW y Jiesosi 1992 p. [8].
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lMeBHe ni3HaBanbHe 3HayeHHA (i3 nponyckom, ofgHayve, GaraTbOX BaXKIUBUX
dakTiB) mana kHuxka P. Cmanb-CToubkoro “lesyeHko 3ycTpivae AMepuky” 1964 p.
3acnyra Ti nonsirae Takox y UikaBux inocTpauiax (4BaguaTb, pa3om i3 NopTpeTom
T. WeB4yeHka, Gioctom noeta pobotn O. ApxuneHka, LLleB4eHKOBUIA Nam’ ATHUK y
KaHesi, noptpetn A.®. Ongpigxa, B. IpsiHra, A. loH4YapeHka Ta iH.) [52]. LLe paHiwe,
1959 p., P. Cmanb-Ctoubkunii onyonikyBas Opollypy npo No3UTUBHE CTaBIEHHS
T. WeB4yeHka go espeis [51].

LLleByeHKo3HaBeLb, WO BUPOCTAB Yy KOHTEKCTi aMepUKaAHCbKOI KynbTypu Ta
chopmMyBaBCS Ha aMepUKaHCbKOMY HayKOBOMY I'pYyHTI, — npodecop kadeapu
yKpaiHCbKOT niTepatypu imeHi OMmutpa Ymxescbkoro MapBapAcbKoro yHiBepcuTeTy
I M'paboBwu4. BiH npe3mgeHt HTW y CLUA (i3 2012 p.), ronoBHUi penakTop
yaconucy 1 BupgaBHuuTBa “Kputmka”, HayKoBUA OUPEKTOP IHCTUTYTY KPUTUKWN.
Mpodecop yxe noHan 30 pokiB ycebivyHO, y LUMPOKOMY CBITOBOMY KOHTEKCTI,
BuByae tBopdyicTb T. LlepyeHka [4]. . MpaboBud — aBTOp MOHOrpadii “INoeT sk
MidpoTBOpeub. [locnigxeHHa cemMaHTUKM cumBoniB y Tapaca LUesyeHka” [27],
nepeknageHoi ykpaiHcbko moBoto C. [NaBnunyko Ta onybnikoBaHoi B Kuesis 1991 p.
3 AyXXe LikaBolo NicrnsiMoBoto aBTopa [2]. Y Hil ineTbcsa npo “cBoepigHuii, rMnboko
3akapboBaHuii B yKpalHCbKMX cepusx, 3gaeTbcs, borom gaHui, TanHonuc noro
(T. WeBueHka. — P. 3.) cnoea”. 1998 p. nepeknazg onybnikoBaHo B Knesi Bapyre 3i
3MiHaMu Ta AOMOBHEHHSIMU.

Y cBoi npaui npo midpoTBopeHHs T. LlepyeHka . MpaboBunY i3 no3nuin
CTpYyKTypaniamy Ta ncuxoaHanisdy poarnsgae Mi gk dpyHAaMeHTanbHUN
kon LUeByeHkoBOiT noesii (Ha TPbOX PIBHAX — OCOOMCTICHOMY, POAUHHOMY Ta
rpomMagcbKoMmy) i AK OAWH i3 HANMMUBLIMX YNHHMKIB NOETOBOrO CUMBOMi3My. Ha oymky
pocnigHuka, y noesii T. LLleB4eHka 3ako40BaHO CENAHCHKUN, KO3aLbKunii Ta 6idniiHui
CBiTK, a reorpadivyHo-ictopmyHi cumeonu — CyborTis, MNepesicnas, XonogHui Ap Ta
iH. — NigHEeCcCeHo A0 piBHSA HaLUiOHANbHUX CBATUHbD.

LWono micbonoridHoro metoay, TO KOHUenUis noesii sk MiddOTBOPEHHSA CTaHOBUTL
ofHe i3 cyTTeBMX HagbaHb dinocodcbkoi gymku Big MNMnatoHa go ®. Wennidra
Ta pocincbknx dinocodis XIX—XX cT. 3BepHeHHs npodeccopa I. NpaboBuya
00 Midy gk go “dyHaameHTanbHoro kogy LleByeHkoBuX noesin” i ogHOro 3
“HalrnMMOLLMX YMHHUKIB MOro cMMBONi3My” npmBabnioe sk neplla uUikaBa crnpoba
CTPYKTYpanicTCbKOro aHanisy ykpaiHCbKOI noesii npu 3aranom TpaguuinHomy
cCnpsiMyBaHHi JocnigXeHb B yKpaiHCbKOMY NiTepaTypo3HaBCTBi. YTiM ynmano
yKpaTHCbKMX HayKOBLiB nepekoHaHi, wo T. LleByeHko, HaBnaku, AemMidornorizysas
yKpalHCbKYy iCTOpil0, NOBEPHYB HaLiOHanbHY MeHTamnbHICTb Big MiOTBOPYOCTI
0o ictopusmy. Y MoHorpadii € 1 iHWi nonemivyHi MOMeHTU: HeJoCTaTHS yBara
00 obpasHocTi Ta putmomenoaukn teopie T. LeB4yeHka; HEyCBiAOMMEHHS
BCe3arasnbHOCTI, CBATOCTI esKUX NOEeTOBMX BUCMNOBIB (Ha 3pasok: “B cBoil xaTi cBod
" npaega, | cuna, i Bons”) Ans ykpaiHCbKOro Hapoay, HeJoCTaTHSA yBara 4o axepen
NnoeToBOi TBOPYOCTI, 40 MOro colianbHO-iCTOPUYHOT 400U, ABCOMOTHO HEAOPEYHUI
TakoxXx MigpsakoBun (4acTo HaBiTb Npo3oBuin) nepeknag LeB4yeHKOBOT noesil,
0CcobNMBO SIKLLO BpaxyBaTH, WO BCi BipwoBaHi TBopu T. LLleByeHka nepeknageHo
aHrMiNnCcbKOK MOBOI, a ceped nepeknagadviB € Taki manctpu, ak E.J1. BolHuy,
[xoH Bip, B. KipkkoHen, Bipa Piy, . ®eanHcbkuii 1a iH.

Mpodecop I paboBuy — aBTOp GaraTbox UikaBMX, HOBATOPCbKUX CTYAiW
LWWEeBYEHKO3HABYOI TeMaTUKN, LLO OKPECHOTb HANPAMKM ANa ManbyTHIX
pocnigxeHb. Ha okpemy yBary 3acnyropye ctatta 1980 p. npo noemy “TpusHa”
[26; 1]. ABTOp yBaxae ii “HanbarpoHiyHiwo” noemoto T. LLleByeHka, sika GinbLue,
Hi>XkK pykonucHa 30ipka “Tpu nita”, 3acBigvyye nepexig noera Big poMaHTU3My
00 no3uuii TpubyHa, po lNMpomeTeisamy. Llen TBip NpucBAYEHMIA NOLyKam CIioBa,
BUNpaBAAHHIO Takoro noLyky. [o WeBYEHKO3HABYOI TEMATUKN HanexaTb Takox
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NPOHMKNMBI aHrnomoBHi cTygii . (paboBunya “[lo nuTaHHs NPO rMUOWHHI CTPYKTYpKY B
TBOpax Wes4yeHka” (1980), “Tpu nornsaan Ha Ko3aubke MuHyne: [orons, LLeByeHko,
Kyniw” (1981), “CamookpecrneHHst i AeLeHTpyBaHHSA: “Xiba camomy HanucaTb...” i
npobnema nucaHHA” (1990). Y cBoix npausx uen, 6e3 cyMHiBy, Ay>e epyaoBaHuii
i rmmMbokmi pgocnigHuk pobuTe cnpoby (4acTo BAasny) HOBOrO NPOYUTAHHSA TBOPIB
T. WeB4veHka. 2013 p. . [paboBuy onybnikyBaB ykpaiHOMOBHY MOHOrpadgito
“LleByeHkoBi “Mangamakn”: MNMoema i KpuTUKa”, B sKi y rnobanbHOMY KOHTEKCTI
00r'pyHTyBaB CBOE OCMWUCMEHHSA NOEMN Ta ii peuenLito, ponb TBOPY Y CTAHOBIEHHI
LLleByeHka sik HauioHanbHoro noeta [3].

BigpagHo, Wwo B aHrMOMOBHIN NIHIBICTUYHIN nepioguui, nepeaycim y “Harvard
Ukrainian Studies”, 3’aBnsatoTbca UikaBi LWIeBYEHKO3HABYI PO3BigKW, cepen AKUX
AopeyHo Bia3HauuTu ctygito [1. CnoyHa npo aBTOPChKi AUrpecii (nipu4Hi Bigctynu)
y noemi “angamakn” [50] Ta B. TitiHa npo BaromicTe 06pasy onosigaya y nposi
T. WepyeHka [25]. 3Ha4yHO npuMiTMBHILWa cTaTTa Npo noeicTi T. LleB4eHka HanexmnTb
amMepuKaHCbKOMY NiTepaTopoBi Ta XypHaniCToBi yKpaiHCbKOro NOXomXeHHs PoMaHy
(Peto) Jleniui [29]. BiH HanucaB TakoX Oekinbka M’'ec Ta o4Hy Ternemn’ecy npo
T. LeB4eHka (3i 3HA4YHOK A030t0 XYAOXKHBOTO AOMUCITY) aHrMiNnCbKo MoBOK. OaHY
i3 n’ec — “A case of treason” y nepeknagi M. Pabuyka (nig Ha3Bot “[epxaBHa
3paga”’) — ony6nikyeas “BcecBit” (1992, No 5/6).

lMepeaomoBy 00 NepLLOro NOBHOTrO aHrnomoBHoro “Kobsaps” 2013 p., Wo BMIALIOB
y nepeknagi . ®egnHcbkoro [49], Hannucas npodecop craBiCTUKK (YKpaTHICTUKM Ta
pycuctukn) NMeHcunbBaHcbkoro yHiBepcutety M. HangaH [41]. Y Hin Bgano nogaHo
ymmano pakTiB, ane uen TeKCT He BiAMOBIiAAaE XaHpy nepeamoBM OO MepLIOro
NoBHOro aHrnoMoBHoro “Kob3aps”, 3okpema nicnsa nepegmoB K.O. MeHHiHra 1945 p.
[34], B.K. MeTbto3a 1951 p. [37] Ta K.I. AHgpycuwmnHa 1964 p. [12], I. O306n (y
nepeknagi Bipu Piv) 2007 p. [24]. KogH1uM cnoBom He 3ragye npodecop M. HangaH
npo mawxe 150-niTHIO iCTOPIlO @aHIMOMOBHOI LWEeBYeHKiaHW, Ha4yebTo ii 1 30BCiM
He Oyno, a HacnpaBgai ii NpeacTaBNATb iIMEHA HEMepeBEpLUEHUX Nepeknaaadis:
E.J1. BonHuy, xoHa Bipa, Bipu Piy Ta yumarno iH. CuTyauito nokpallye posBigka
YKpaiHCbKOrO LWeBYEeHKO3HaBUsA, okTopa dinonoriyHnx Hayk J1. MeHepaniok
“LLieBYEHKO: XYOOXKHUK K MOET i NoeT K XYAOXKHUK”.

KpuTnka nepeknagy noknukaHa BMXOBYBaTW Mepeknagadis, TMX, 3a CrioBaMu
[. ®paHka, “3onoTapiB 3 Ayxe AenikaTHUM CTPYMEHEM i OYyXe HDKHOK PYKo”.
HaneBHO, aHIMOMOBHE WEBYEHKO3HABCTBO MOTNO OM NMPUHECTU BENUKY
KOPUCTb rMMOOKMM aHamni3oM aHrmoMoBHUX nepeknagis LleByeHKoBMX TBOpPIB Ta
pocnigxkeHHam TeopyocTi T. LleByeHka y cBiToBOMy abo xo4a 6 B aHIMOMOBHOMY
KOHTEKCTi. AXe Benuka nepesara UMX HAYKOBLIB Yy TOMY, O BOHMW XWUBYTb W
aKTMBHO MpaulooTb B aHMTOMOBHOMY CBITi. Arne, Ha Xanb, Y KpUTULUi nepeknagis,
y OocnigXeHHi cnpuiHATTA TBOpYocCTi T. LUeBYeHKa aHrMOMOBHUM CBIiTOM TXHi
3000YTKM NOKM LLIO HE3HAYHI.

LlectntomHa “lleByeHkiBCcbka EHUMKkNonenisa”, Ha 3aBepLlleHHS BUMAAHHSA SKOT
Ou4iKy€ BCS iHTenekTyanbHa YkpaiHa, CTaHOBUTb HAA3BUYaNHUIA HayKOBUIA 3000y TOK
LLIEBYEHKO3HaBCTBA, NiACYMOK AoCriaKeHb 6araTbOX NOKOMiHb. Y Hili Ha HanNexHomy
PiBHi MOKa3aHO aHIMOMOBHY LLEBYEHKiaHy — i NOETUYHY, | KpUTUYHY. LiInM BUaAaHHAM
MOXXEMO NULLIATUCH SK BEMUKMM HAYKOBMM 3000YTKOM CBITOBOIO PiBHS.
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